January 30: Three Holy Hierarchs
Stichera on "Lord I have cried" (on a weekday)

Tone 4, Kievan Chant

(8) Reader: Out of the depths have I cried unto Thee, O Lord;
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O__ Lord__ hear my voice.
~ — J Tl

. Q © o
) ® o) = 7] ©
hdl OO -] O O | O
- o ° I o

As is meet, let us glorify /

John and Basil, with Gregory: /

the three heralds of the great Trinity, /

the instruments of grace, /

the harps of the Spirit, /

the truly famous clarions of proclamation, /

awesome and clear of resonance, /

who thunder forth from the heights //

and declare to the ends of the earth the glory of God.
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(7) Reader: Let Thine ears be attentive

4 . | — i
@ I o J_‘_d 5} ()
O O O
S Ft e rrrf f
To the voice of my sup - pli - ca - tion.
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Let the three champions be honored as is meet: /

the bulwarks of piety, /

the three apostles added to the twelve, /

the rivers pouring forth living water from Eden, /

flooding the face of the earth with life bearing and divine streams, //

and who have molded the Faith as the elements form creation.
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(6) Reader: If Thou shouldest mark iniquities, O Lord, O Lord, who shall stand?
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For with Thee there is for give - - - - ness.
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There is no speech nor spoken words, /
which are not heard in their voices, it is said; /
for the proclamation of the divine and wise teachers /

hath passed over all the land and sea of creation. /

Hence, most excellent things are brought together /
and assembled through their divine laws //

into one Orthodoxy, for the ends of the earth.
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(5) Reader: For Thy name's sake have I patiently waited for Thee, O Lord;
my soul hath waited patiently for Thy word,
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My__ soul__ hath hoped____  in the Lord.
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With voices of hymnody /

let us who follow their dogmas /

praise the instruments of the Holy Spirit, /

the clarions of the truth, /

the words of the orators, /

entreating them, as ones who have boldness before the Lord, /

that He ever grant mighty peace to the whole world, and forgiveness to us all.

English translation by Isaac E. Lambertsen, ©2000, "The Menaion of the Orthodox Church", Vol. V, St. John of
Kronstadt Press. The complete service text may be purchased through: sjkp.org
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